Andrej Praprotnik.

Povesti iz avstrijske zgodovine.
(Pise Al. Stroj.)
VIL
Friderik IV., Tirolski.

najbolj priljubljena slavna habsburika rodovina. Zgodovina vseh sto-
letij nam podaja za to mnogo vzgledov; najlepsi dokaz pa so nam
dobri Tirolci, ki zlasti Friderika IV. nikdar ne morejo pozabiti.
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Friderik IV., brat Ernsta Zeleznega, je vladal na Tirolskem od 1. 1406
do 1439. Bojevati se je moral z Bavarci, Svicarji in Beneéani. Tudi nem-
skemu cesarju Sigismundu se je zameril, ki je zato v Kostnici Z njim ravnal,
kakor da je bil njegov ujetnik. Friderik pa uide iz zapora in se napoti — pre-
oble¢en kot godec — mej zveste Tirolce.

Utrujen od dolgega pota pride v temni mrzli no¢i do mesteca Bludenc
na Predarlskem. Mestna vrata so Ze bila zaprta; hud mraz in lakota sta pa
prisilila Friderika, da je moé&no udaril nekaterikrat na-nje s trkalcem, da bi
zbudil vratarja. Zvesti ¢uvaj nezaupljivo pogleda skozi linico in nekaj neje-
voljen vprasa:

»Kdo je? Posteni mesSdéani ne pohajajo tako pozno okolu.«

»Ubog godec prosi prenodiséa pri gostoljubnih meséanih«, ponizno od-
govarja Friderik.

»Godca sedaj ne maramo, ker Zalujemo za dobrim vladarjem Friderikome,
méni vratar, vendar odpre nekoliko vrata, da bi natanéneje pogledal po-
potnika.

»Povejte mi svoje ime! Morda ste celo ogleduh sovraznikov nasega
dobrega vojvode. Potem se zastonj trudite, da bi prisli v Bludenc.«

Friderik na te besede ni odgovoril, a hvalil je Boga, da so mu pod-
lozniki tako iz srca udani. Vratar ga je hotel Se naprej izpraSevati, a prav
tedaj pride mimo noéni &uvaj, ki je bil zunaj mesta, in jame bolj natanko
ogledovati popotnika, ki ga vratar node spustiti v mesto. Nodéni &uvaj pa
spozna Friderika. Prestrasi se tako, da mu bradnica (helebarda) pade skoro
iz rok, in zadne klicati: »Vratar, vratar, odpri! Na§ milostljivi vojvoda je
tukaj! In ti mu hodes vrata zapreti! Varuj se, da te Se nocoj ne ukaZe obe-
sitil« Po teh besedah poklekne pred Fridcrika. Toda vojvoda ga hitro kvisku
dvigne in smehljaje tolaZi preplasenega vratarja, rekoé¢: »Ne bojte se! Fri-
derik Tirolski nikogar ne da obesiti, ki tako zvesto spolnjuje svojo dolZnost.«

»Oprostite, nisem spoznal svojega milostljivega vladarja«, opravicuje se
vratar, odpre vrata na steZaj in se globoko prikloni Frideriku. Noc¢ni éuvaj
potem spremlja vojvodo do najimenitnise gostilnice v mestu, kjer mu kolikor
mogode postrezejo; drugi dan ga pa navduSeno proslavlja vse mesto in mu
napravi veliko gostarijo. Friderik je povabil tudi zvestega vratarja in pri
obedu pripovedoval dogodke prejsnjega dne.

Ker Friderik e ni bil preprican, da so mu podlozniki povsod tako
udani kot v Bludencu, ni si upal precej javno nastopiti, nabrati vojsko in
iti Z njo zoper sovraznika. Hodil je dalj ¢asa nepoznan po Tirolskem, da do
dobrega spozna svoje podloZnike.

Neke nedelje popoludne pride napravljen kot romar v vas Landek. Bilo
je cerkveno Zegnanje. Pod lipo blizo cerkve je bila zbrana obilna mnozica;
spredaj na lesenem odru so stali kmecki igralci, ki so peli pesni ali pripo-
vedovali slavne dogodke. Friderik nekaj ¢asa zvesto poslusa. Potem si iz-
posodi od blizu stojedega pevca mandolino, stopi na oder in pripoveduje
zgodbo o dobrem vladarju, ki ga je ljudstvo ljubilo, sovrazniki njegovi pa
zalezovali, ujeli in zaprli. Zvesto je ljudstvo poslusalo romarja, ki je nckaj
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¢asa pripovedoval, nekaj ¢asa pa opeval slavna dela vladarjeva. Zdelo pa se
je poslusalcem, da romar ni navaden igralec. Ptuji pevec na to pripoveduje,
kako je oni dobri vladar ubezal iz jede, kako je Iljubil svoje podloZnike in
kalko so mu bili oni udani. Nobeno oko ni bilo suho; otroci in Zene, starcki
in mozje so jokajoé¢ klicali: »Tako se godi nasemu dobremu Frideriku !«

»In tukaj je on!« pravi nato Friderik, odgrne svoj romarski plasé in
pokaZe se dragocena vojvodska obleka. Udano ljudstvo je bilo do solz ginjeno,
ko je videlo ljubljenega vladarja; blizZje stoje¢i pa se priblizajo Frideriku,
dvignejo ga na svoje rame in ga nosijo po vasi Landek. Zbrano ljudstvo ga
navduSeno pozdravlja. Vsi mu obljubijo neomahljivo zvestobo.

Tako je bil Friderik prepri¢an, da so mu Tirolei iz srca udani. Zacel
je nabirati vojakov in kmalu ukrotil neubogljive plemenitase v deZeli. Pomiril
se je tudi s cesarjem Sigismundom in odslej je skrbel samo za blaginjo ljube
mu Tiroske in zvestih podloZnikov.

Hvalezni Tirolci ga $e sedaj ne morejo pozabiti. V Inomostu je voj-
vodska palada, ki jo je dal sezidati Friderik. Palada ima pozladen bakren pri-
stresek, ki je znan pod imenom »zlata strehica«. Ljudstvo pripoveduje, da
jo je dal narediti Friderik, da bi osramotil svoje sovraZnike, ki so ga zaradi
njegovih nesred imenovali Friderika »s praznim Zepome.

Iz naSe vasice.
(Pige Janko Barle.)

XXV.

(ué’oj Bog, tega si pa vender nisem mislila, da bom to dodakala«, go-
A Gﬁ vorila je pod hrusko stara Katarina in 8e dosti ro¢no lupila krompir
““” in ga metala v veliko skledo, da tako pomore gospodinji pripraviti
veterjo. Kdo bi znal, kako se je pisala, saj je ni nihde drugace klical kot
za staro Katarino in pri Mla¢anovih je bila, odkar pomnim. Zgovorjenega ni
imela sicer nidesar, vendar ga ni bilo, komur bi bila na poti tam v oni mali
sobici pod streho. Za veliko delo res ni ve¢ bila, noge so ji slabele, suhe
roke so se ji tresle in oéi so jo Ze precej zapustile — vendar pri domu je
Se vedno kaj postorila. Varovala je otroke, podila kokosi iz veZe, pomagala
materi v kuhinji in prebirala jagode na debelem molku. Pod Zupnijskim
zvonom ga ni bilo, kdor bi bil sovraznik dobri starici.

Ej, ni se ji hotelo nekaj vjemati tistega popoldne. Majala je veékrat z glavo,
ponehala lupiti krompir, ustnice so se ji nabrale na smeh in zopet je dejala:

»No, tu vidim, da me Bog res ljubi, ker mi je dal dodakati to veselje.
Kolikokrat sem ga uj¢kala na teh le svojih starih rokah in glej, jutri bode
novo maso bral. Ej, dober otrodek je bil vedno. Bog mu daj zdravje.«

Tako je modrovala starica pod Mladanovo hrusko, pri fari so pa peli
zvonovi, da je bilo veselo slisati, a gori na hribcu nad vasjo zagrmel je po-




